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BelleHue
VIHTepec MMHIBUCTUKY K PETUTMO3HON KOMMYHUKAIVU CTUMY/IN-
pyeTcsi, HOMUMO IIPOYEro, NHTEPIPETATUBHBIM XapaKTePOM peasib-
HOCTH, aKTYaJIbHOCTBIO XO/MCTIYECKUX BO33PEHMIT Ha MUP, @ TAKXKe aKCH-
o7I0rM3alLueil COBPEMEHHOTO ITO3HaHV. VI3BECTHO, YTO PeTUTHs Ipejiara-
€T LIEHHOCT, KOTOPhIM CBOICTBEHHA HAMBBICLIAS CTEIIEHb 3ALIIEHHOCTI
OT Pa3/IMYHOTrO POJa ieBaNbBaLMil. B CBS3M ¢ 9TUM HEYAUBUTENIBHO, YTO Te-
OpeTUYeCKNII pa3yM BHOBb /1 BHOBb IIBITAETCSI TOCTUYD CYTh PEIUTUO3HOTO
cosHaHMA. OCMBICTIEHVIe HaYYHOU IPOO6IEeMbI «SI3BIK M peIUIUA» OCYIIEeCT-
BIIIETCS B BECbMA Pa3HOOOPA3HbIX KOOPIOMHATAX: TEOIMHTBUCTIKA, PN -
O3HBIIT AVCKYPC, KOTHUTUBHAS OHOMACTUKA, (PYHKIMOHAIbHAS CTUINCTIKA,
JIMHIBUCTHKA TEKCTA, IePJIOKYTUBHas IparMaryka u ap. Ocob6oe BHUMaHIe
YHAE/s€TCS TUIIAM TeKCTa, Pelpe3eHTUPYIOLUM ClelnpIKy pelTurnosHoi
KOMMYHUKalyn. Tak, He CHIDKAEeTCs HAYYHBIIT MHTepeC K TOMMIETNYEeCKO-
My TekcTy (mpomnosernp) [[epman, 2022; Mikosuy, 2016; Hobbs, 2021 u fp.].
[TpornoBenp — PeTUTMO3HBIN TEKCT HA3UIATENBHOTO Xapakrepa. [JaH-
HOe OIIpefie/ieHNe SIB/AeTCsT paboduM 1 OyIeT YTOUHEHO B JAajIbHelIIeM.
Llesib HACTOSIETO UCCIENOBAHMS 3AK/II0YAETCSI B PACCMOTPEHUN CAKPAIIb-
HOCTH B Ka4ecTBe TeKCTOOOPasyoliel KATErOpMy TOMIIETUIECKIX TEKCTOB,
a TaKKe B pa3paboTKe MMHIBUCTUYECKON KIacCU(DUKAIMN TaHHBIX TEKCTOB.

CaKPaJIbHOCTI) KakK TeKCTOO6paSle]1Ia}I KaTreropusAa nNpomnoBean

AHanus paboT, MOCBSAIEHHBIX TOMUIETUIECKOMY TEKCTY, CBUAETE/Ib-
CTBYeT O IIMPOKOM CIIeKTPe MHTEPIPeTATUBHbIX pellleHNII OTHOCUTE/Ib-
HO ero TeHeTHYeCKNX, CTPYKTYPHBIX, CEMaHTUIECKUX, KOMMYHUKATYBHBIX
" (YHKIMOHAIBHBIX acIeKTOB. Tak, B pyc/e TeOpUM AUCKypca MPOIIOBeNb
paccMaTpuBaeTCs Kak BTOPUYHBII )KaHP PeUTIO3HOro Anckypcea [bobsipe-
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Ba, 2007, c. 3], a B KOHTEKCTe (byHKuMOHaHbHO—CTMHMCTquCKoro MCCIeno-
BaHM TPAKTYeTCA B Ka4eCTBE IIEPBUYHOrO XaHPa, WM IpoToxaHpa [Ji-
koBuy, 2016, c. 10]. Hemansbie TPYSHOCTH NPENCTABIIAET IOMbBITKA KIACCHU-
¢uMpoBaTh rOoMMIETUYECKIE TEKCTHI, B CBA3Y C YeM KOIMYeCTBO KIacCu-
¢ukanmit 1 06’beM HOMEHK/IATYPbI BO3PACTAIOT.

B pa6ote O.A. IIpoxBatunoBoit mpenaaraeTcs Knaccudukanms coBpe-
MEHHOI1 ITPAaBOCTaBHOI MPOMIOBEAY MO CeMM OCHOBAHUAM, ITO3BOJIAIOIAA
YCTaHOBUTD €€ CYIIHOCTHbIE IPU3HaKM. [IpefcTaBiaercsa fUCKYCCMOHHBIM
BbIJIe/IeHIIe IIPOIIOBEfieli- HaCTaB/IeH T, «B OCHOBE KOTOPBIX JIEKUT 0COOBII
HIOBOJ, He C8S3aHHbLil ¢ Mmecmom 8 Bubnuu nubo yepkosHvim npasoHUKOM»
[[Tpoxsarmnosa, 2000] (kypcus Ham. — C.IL.). Ecnu npomosenb He nMe-
eT CBA3K (9KCIUTMIUTHON / MMIUTMIIUTHOI) C CAKPaIbHBIM TEKCTOM (B HaH-
HOM cTy4ae ¢ bubnmeit), To ee OTHECEHHOCTD K PeIUIVIO3HOM KOMMYHMKa-
LU HellpaBOMepHa. JJaHHas MponoBseb NPUHAIEXUT K MHOMY AUCKYPCY,
HaIpyMep, MefarornIeckoMy, 60 K MpOTPeNTHKaM — aHTUYIHBIM yBellla-
TETIbHBIM PedaM, MMEILIVM XapaKTep IIOY4MTeTbHOTO HAaCTaB/IEHN I ITOPO-
AMBLIVM XpucTuanckue npomnosennu [/loces, Taxo-Tomu, 2005, c. 206]. Pac-
CMOTpEHHeE >Ke KaXKOT0 C/I0Ba CBAI[EHHMKA C aMBOHA B KaueCTBe IIPOIoBe-
U — «3JI0YHOTpeb/IeHne CTIOBOM» U «pacciabieHNe CI0Ba»; peIUIMO3HAs
IIPONOBeAb MOXeT ObITh TOoNbKO 0 Xpucrte [IIImeman, 2009, c. 136].

K cymnocTHbIM npusHakaM nponosenn cpegyu nmpoyero O.A. IIpoxsa-
TUIOBA IIpefaraeTcsi OTHOCUTb OOTOBIOXHOBEHHOCTH [[IpoxBaTuiosa,
2000, c. 197], 4TO TaKXKe IMpefCTaB/seTCsA CHOPHBIM. [JaHHBII IPU3HAK Tpa-
OULVIOHHO IPUINCBIBAETCA CaKpa/lbHBIM peueBbIM IpoussefieHuAM. Kpo-
Me TOT0, €C/IV IPUHATD IOI0KEHNE O TOM, YTO pPesiuzi03Has IPOIOBEND MO-
JKeT ¥ He IMETb CBSI3U C CAaKPaJIbHBIM TEKCTOM (CM. BBILIIE), TO ee 60roBOX-
HOBEHHOCTb CTaHOBUTCA ellje 6oiee COMHUTENbHOI. VIHOE Herno, ecnu ro-
MIIETUYECKIIT TEKCT BKIIOYaeT «CaKpanbHble 3bIKOBbIe GOpMBI» (BbIpa-
skerue B.I. Anmonu). Ho u B aToM cirydae BpsJ U IPaBOMEPHO IIPUIINCHI-
BaTb OOTOBJOXHOBEHHOCTb BCEMY ITPOIIOBEIHIYECKOMY TEKCTY, B IPOTUB-
HOM C/Ty4ae CaKpaJbHOMY TeKCTY COO0OIIIaeTcs XapaKTepUCTUKA, IPUCYIIas
BCEM TEKCTOTUIIAM, — TUPAKUPYEMOCTb.

IIpencraBnsaercsa BecbMa NPOSYKTUBHBIM U3Y4YeHME KaTETOPMaTbHBIX
CBOJICTB TOMUJIETUYECKNX TeKCTOB. VIccenoBaHuaA B JaHHOM HaIllpaBIeHUN
IPOBOJATCA He OTHO HeCATIIETHE, OHAKO aKTYaIbHOCTD IIPOO/IEeMBbI KaTero-
PpUaTbHOrO MOfeIMPOBaHMsA TeKcTa coxpansercs [[uposa, [ypouxnHa, 2020].

B pa6ore T.B. MukoBn4 mpomnoBefb M3y4aeTCsa B KOHTEKCTe
KaTerop1aabHO-TEKCTOBOTO TOAXO0/a: pacCMaTpUBAETCA A3bIKOBas CIIELN-
(uka penpeseHTaLMM KaTerOPKil TEMbI, KOMIO3ULIMH, TOHAJIBHOCTH U XPO-
Hororma [MikoBuy, 2016]. OueBUHO, 4YTO OOpaljeHNe K MHBIM TeKCTOBBIM
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KaTeropusM (Hampumep, afpecOBaHHOCTb, SMOTUBHOCTD 1 IP.), pelpe3eH-
THPYEMBIM B IIPOIIOBENY, TAKXKe BBIABUT MX SI3BIKOBOE CBOeoOpasye.

B uccnepopanum E.JI. TepmaH TeKCT MpoONOBeAN TaKKe IOMy4aeT TeK-
CTOKATeropuanbHOE OCBeleHne. ABTOp paccMaTpyuBaeT MHTEHI[MOHAIb-
HOCTb B KauecTBe TeKcTooOpasylomiel (r1o6anbHOI) KaTeropun MpoIoBe-
1M, KOHCTUTYUPYEMOI IOCPEICTBOM CYOKaTeropuil A1aorMyHOCTH, Olle-
HOYHOCTHU U TOH&JIBHOCTU. V/IHTEHIIMOHAIBHOCTDb peannsyeT I706ambHOe
KOMMYHMKAT/BHOE HaMepeHle FOBOPAILEro — YKpeluTb Bepy ajpecara
B bora [[epman, 2022, c. 8].

OTMeTHM, 4YTO MHTEHI[MOHATbHOCTD He ABJIAETCS CYI[HOCTHON Xapak-
TEPUCTUKOI UCKITIOYNTENBHO TEKCTA IPOIOBENN; OHA CYTh 0OIIeTEKCTOBOE
CBONCTBO. TeKCT — pesy/nbTaT MeHTa/IbHOI AeATeIbHOCTH JIIOfel, UM, KaK
ero omnpepensger M.M. baxTuH, «BbIpa)keHUe CO3HAHMNA, YTO-TO OTPa’Kalo-
mero» [BaxTun, 1986, c. 308]. Co3sHaHMe Bcerma MHTEHIIMOHATbHO, MHBIMU
C/I0BaMM, CO3HaHMeE BCerja sABIAETCA «CO3HAHIMEM O...». VIHTeHI[MIOHAJIb-
HOCTb CO3HaHMsI BCeT/ja IIPeAIIoaraeT HalpaB/lIeHHOCTDb Ha Iienb. Paccmo-
TpeHle MaKpOMHTeHIIMM IIPOIIOBeM KaK YKpeIlJleHle Bepbl B bora Hudero
crienuUIecKoro MHTEHIVIOHAIbHOCTY JAHHOTO TeKCTa He CO00IIaeT, mo-
CKOJIbKY 3Ta MHTeHL: ABJIAETCS OIpefie/IAoLIel I/ BCETo PeIUTO3HOTO
nuckypca (E.B. bo6sipesa, B.J1. Kapacux).

B HacTos1eM nccnenoBaHuy mpobieMa KaTeropuaabHOTO MOJEeNNPOBa-
HIISI TEKCTA pellaeTcs MOCPeiCTBOM 00pallleHNs K IIOHATUIO TeKCTOoOpasy-
IolIel KaTeropui, KOTOpast OIpefeAeTcs CIefYoMNM 060pa3oM: TEKCTOKa-
TeropMaabHas JOMMHAHTA, 3aIIyCKAIOIIasa MeXaHM3MbI TeKCTOOOpa3oBa-
HUA, IpeToNpeensaIoasa I3bIKOBYI0 Cliel[i(IKYy UHBIX TEKCTOBBIX Ka-
Teropuii ¥ 00yCTOBINBAOIIAA TUIOTOTMYECKYI0 KBaTN(pIKaLIIO0 TEKCTA.
B xauecTBe TEKCTOKATETOPUAIbHO JOMUHAHTBI TOMIIETUYECKOTO TEKCTa
paccMaTpuBaeTCs CaKpaIbHOCTD.

Kareropus cakpa/JbHOCTHU NOTy4N/Ia ONIpefie/IeHHOe OCBelleHNe B pabo-
te [.A. AreeBoii [AreeBa, 1998]. ABTop, onmpasics Ha uzneu B.I. Anmonn, no-
CTYIMPYeT HEKOTOPYI0 060CO6TIEHHOCTD OT YTUIUTAPHOTO SA3BIKA, KOTOpast
CBOJICTBEHHA BCEM PEIUIMO3HBIM TeKCTaM. JTa 060CO06/IEHHOCTD BUUTCS
KaK «cHeruduyeckas KaTeropys cakpaabHOCTI», IPUCYIIA UCKTIOYNTENb-
HO peJIUTMO3HBIM peueBbIM IpousBefeHuaM. [Ipemaraercs cienyomas fe-
(uHMIINA paccMaTpUBaEMOIl KaTeTOPUU — «COBOKYITHOCTD OIpefie/IeHHBIX
nuddepeHnNaNnbHBIX IPU3HAKOB, XapaKTePU3YIOIXCs apXadHOIl OTMe-
YeHHOCTBIO, OT/IMYAIOIIMX TeKCT PeIUIMO3HOI IPOIIOBEeNN OT TEKCTOB [py-
rux cdep o61eHMsI». ABTOP MUILIET, YTO «CEMAHTUYECKMUM IIPU3HAKOM JIaH-
HOII KaTerOpUI SBJLAETCS PEIUTMO3HaA Bepa, (PYHKIVIOHATbHBIM — BO3JIeil-
CTBIUe Ha afipecaTa» [Tam ke, c. 10-11].
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[Tono>xuTenbHBIM B JAHHOI KOHIENIIUIM BUSUTCSA IPU3HAHME TEKCTOKA-
TETOPMATbHOTO CTaTyca cakpanbHOCTHU. IIpencrapiderca, ogHako, 4To ee
oIIpefieieHye, CeMaHTHKa U (PYHKIMOHA/IbHAS HAIIPABIEHHOCTD JJOBOILHO
abCcTpaKTHBL. Bo-TIepBBIX, TPYHO COMIACUTHCA C TeM, YTO TaHHAS KaTerOps
XapaKTepHa TOJIbKO I PETUTMO3HBIX TeKCTOB. [lake ecnu He y4UThIBaTh
nnddepeHLIMPOBaHE CAKPATIPHBIX U PETUTMO3HBIX TEKCTOB, KATETOPUs Ca-
KpaJIbHOCTU ABJIAETCA Sine qua non /sl peIMrMo3HO-KPUTNYECKIX TEKCTOB
(nanpumep, atenctudecknuii Tekct [[Tamkos, 2024]). Bo-BTopsIx, GpyHKIMA
BO3JIEJICTBMS Ha afjpecaTa CBOIICTBEHHA He TOJIbKO CaKpaJbHOCTM (HAIpu-
Mep, KaTeropusi SMOTUBHOCTH, IIOATEKCTA U TIp.). B-TpeTbux, mousrue pe-
JIUTVIO3HOV BePbI OTHIOAD He SIB/ISETCS OUeBUIHBIM (Cp. HOHATHE aTEUCTHU-
yeckoit penuruosnoctu [loxmy, 2018, c. 16]).

B Hacrosmeit paboTe cakpanTbHOCTb TPAKTYETCS KaK TeKCTOKATerOpu-
a7bHasA JOMUHAHTA, JeTEPMUHUPYIOIIAs CEMAHTUKY U CTPYKTYPY CaKpasb-
HBIX, PE/TUTMO3HBIX U PETUTMO3HO-KPUTNYECKHX TEKCTOB, peannsyeMasd Io-
CPefiCTBOM Pa3HOYPOBHEBBIX SA3BIKOBBIX CPEICTB M (PYHKIIMOHAIBHO Ha-
IpaB/IeHHas Ha pelpe3eHTalyio 0co60ro Tuma 3HaHUsA — CaKpaabHOTrO.
Hauubii Tin sHaHMA (B €ro S3BIKOBOI 00beKTUBALMN) IIPECTAB/IAET CO-
6011 TPEeXKOMIIOHEHTHYIO CEMaHTUYECKYIO CTPYKTYPY, MHKOPIIOPUPYIOIIYIO
CEeMaHTHKY CaKpaJIbHOII oHoMaronoruu (3HaHue o bore uepes Ero Vmena),
CaKpaJIbHOJ MMIIEPATVBHOCTH (3HaHMe 00 OTHOIIeHNY bora K 4e/oBeKy de-
pes Ero 3anoBeny) u cakpabHOI 3CXaTONIOTUY (3HAHME O OCMEPTHOI y4a-
ctn yenoseka) [ITamrkos, 2021, 2023]. VIHTerpasbHBIM KOHIIEIITYalIbHBIM
OCHOBaHMEM CAaKpa/IbHbBIX, PEIUTVMO3HBIX U PEIUTMO3HO-KPUTUYECKNX TeK-
CTOB ABJIAETCS OMHAPHAS CTPYKTYPA, SKCIUIMLIMPyeMast AVXOTOMMEN «MMMa-
HEHTHOE — TPAHCLIEHJeHTHOE» U MTOCPEACTBOM BapMaTUBHBIX CEMAaHTUKO-
CTPYKTYPHBIX pellleHNII II03BOJIAKIIAs aBTOPY BOCCO3/jaTh B JAHHBIX TeK-
CTax MOfie/b HeOOXOAMMOT0 MUpa.

HyMaeTcs, 4TO IpenIoKeHHOE TOHMMaHMe CaKPaTbHOCTY TI03BOJIAET pe-
HIMTb HEKOTOPbIe BOIIPOCHI IIPU OCMBICTIEHMM TeKCTa Mpomnosefu. Bo-mep-
BBIX, T€3MC, COIVIACHO KOTOPOMY YCIIELITHOCTD ITPOIIOBEMM OIIpee/aeTcst 00s1-
3aTeNbHbIM HajIM4leM Bepbl Y ajipecara [bobripeBa, 2007, c. 31], nocrartoy-
HO KaTeropyuyeH; Belb IPOIOBeb MOXKET M TUIINTH afpecaTa Bepbl. JIr60it
TOMMIETMYECKIUI TEKCT TPaHCIMPYET CaKpalbHOE 3HAHMeE afipecary, C/Iefo-
BaTe/IbHO, BHINTOHAET CBOIO (PYHKIIMOHAIBHYIO 3aJaHHOCTb.

Bo-BTOPBIX, TEKCT IPOIIOBENY BTOPUYEH IO OTHOIIEHNIO K CAKPaTbHOMY
TeKcTy. Ilocmennuii 3adgB/IeH B MPONOBEY B BUJE CAKPATbHBIX NHTEKCTOB
(cakpa/bHO-OHOMATONIOIMYECKIE, CAKPAIbHO-IMIIEPATYBHbIE, CAKPATbHO-
acxaronorudeckue). IIog MHTEKCTOM IIOHMMaeTCs BKIIOUEHME Ha YPOBHE
CII0Ba, CTIOBOCOYETAHNA ¥ TEKCTAa B MHOE TeKCTOBOE MPOCTPAHCTBO, OHO MO-
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JKeT ObITD A3BIKOBBIM (creruduyecKkas 1eKCHKa, TpaMMaTIdecKue GopMbl,
XapaKTepHbIe [ OIpefie/IeHHOr0 QyHKIMOHATbHOTO CTU/IA) M TEKCTOBBIM
(umratsl, ammosun, nepudpasst u np.) [ApHonsn, 2010, c. 415]. CooTBerT-
CTBEHHO, ITPOIIOBENb I, IIVIPe, BCE PETUTIO3HbIE / PEIUIMO3HO-KPUTUYECKIe
TEKCTBI — CYTb MHTEPTEKCTHI, @ MHTEPTEKCTYaTbHOCTh — 00Nl Mexa-
HM3M TeKCTO0OpPa3oBaHMA. B /IoTyKe JaHHBIX pacCyK/IeHNIT MO>KHO YTOY-
HUTD OIIpefie/ieHyie TOMIIETUYECKOTO TeKCTa, IPUBEleHHOe BBILIe: IPOIO-
Bellb — MHTEPTEKCT, (JOPMa MO3UTHBHO-PENNTIO3HOI KOHIIENTYann3a-
Uy cakpanbHOCTH. Ero pyHkimonanpHas HanpaBneHHOCTh — TPaHC-
AANNA CAKPATbHOTO 3HAHNA C I[ebI0 JYXOBHO-HPABCTBEHHOI OpIEH-
TaIVM afpecara.

IMosacanm. KoHuenTyansaysa cakpaabHOCTI MOYKET OBITb aKCHOIOT -
YeCKM U THOCEOIOTMYeCK! BapUaTBHOI. Ec I03SUTHBHAA KOHIIEITYa -
3aIA XapaKTepHa /I PeTUIMO3HOI KOMMYHUKALVN, TO HeTaTUBHAA — I
PeUIMO3HO-KpUTNIecKoll. [Hoceomornyeckas BapyaTUBHOCTD KOHIENITYa-
JIM3AIMU CAKPaTIbHOCTY IIPEOIIPeie/AeTCsA Ha/MulieM «He PaBHBIX, HO PaB-
HoleHHBIX» (B.C. ComoBbeB) GpopM MOCTIKEHNA peaTbHOCTH: Pe/IUINI, VIC-
KyccTBa, pumocopun 1 Hayku. COOTBETCTBEHHO, MO>KHO BECTH pedb 0 u-
70CO(CKOI, XyT0>KeCTBEHHOI, HAyYHOII M PeTUTMO3HON KOHI[eIITyaIn3a-
M cakpanbHOCTH. OCO6EHHOCTDIO PETUTIO3HON KOHLIENTYaIN3aliI Cca-
KPaJIbHOCTH AB/IAETCA ale/IALNA K CAKPATbHOMY TeKCTY KaK BBICIIEMY
aBTOPUTETY B Ipoliecce 0O00CHOBaHMA BaTNJHOCTU CaKpalbHOTO 3HAHMUA
(cp. dnnmocodckyro KOHIENTyaM3al U0 CaKpalTbHOCTI B KOHTEKCTe (uIo-
codckux KaTeropuii).

B-TpeTbyx, npennaraeMas KOHIENIUA CAKPaTbHOCTI ITO3BOMAET BBI-
CTPONTD KMAcCH(UKALMIO TOMUIETNIECKIX TeKCTOB Ha IMHTBUCTUIECKUX
OCHOBaHMAX (Cp. KJIACCUPUKAIINY IPOIIOBENM 10 MECTY U BpEMEHM IIPOM3-
HeCeHM, 110 XapaKTepy ayAuTOpyM 1 Ap.). MHOTO4MC/IeHHbIe BUJbI IPOIIO-
BeJl, BbIJe/IAeMble Ha IMHTBUCTIYECKMX U SKCTPATMHIBUCTIYECKIX OCHO-
BaHMAX, MOTYT OBITh CBeJleHbI K TPeM BUZIaM B 3aBVICIMOCTHU OT IIpeBaIu-
POBaHNUA THUIIA PENIPEe3eHTUPYEMOTO UMM CAKPaTbHOTO 3HaHMA (OHOMATO-
JIOrMYecKye, IMIepaTUBHbIE, dCXaToNornyeckie). JIobas mponosesb aKc-
IUIMIMTHO / MMIUIMIIUTHO CBUfieTeNbCTBYeT m16o o bore, m6o o Ero or-
HOIIEHVM K Ye/IOBeKY, MO0 0 KOHEYHBIX Cyabbax denmoBeka 1 Mupa. Cp.:
«Whatever the type, the sermon is a time when members of a religious
community are given instruction in a sacred text» [Hobbs, 2021, p. 48].

Paszymeercsi, 4TO O COfEPKATENbHOI «IMCTOTE» IPOIOBEAN TOBOPUTD
He TIPUXOJUTCA; TEKCT MOXKET Perpe3eHTUPOBaTh Pa3IMYHble THUIIBI Ca-
KPa/TbHOTO 3HAHVA. Peub MOXXHO BeCTV JIMIIb O IPeBaTNpOBAHNMN TOTO VI
MHOTO PeIIpe3eHTNPYEeMOro CerMeHTa CaKpalTbHOCTI.
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MCTOJIBI " MaTe€puanbl NCCIENOBAHNA

Beoimre 6b110 YIOMAHYTO, YTO M3Y4eHNe CAKPATbHOCTU KaK (paKTopa
HOPOXKJEHNS TeKCTYalTbHO OPTaHM30BAaHHOTO 3HAHMS COOTHOCUTCS B CTa-
The C TeMI TMHTBUCTUYECKVIMMU UCCIESOBAaHNMAMM, B KOTOPBIX OOLIMM Me-
XaHU3MOM TEKCTOOOPa3oBaHUA pacCMaTPUBAETCS UHTEPTEKCTYaIbHOCTD
(C.B. MoHoBa, H.B. IleTpoBa, B.E. YepHsBckasi). ITOT MeXaHU3M MIMeeT Ba-
PMATUBHYIO pealn3aliio Kak B paMKaX OIpe/ie/leHHO KOMMYHMKAIUM, Ha-
IpUMep Hay4HOIL, TaK U B OT//IbHBIX TUIIAX TeKCTa, OTHECEHHBIX K KOHKpeT-
Hol1 cdepe obmeHns. Tak, 60rocmy>keOHbI TEKCT, peannu3yeMblil B peIUIu-
O3HOJI KOMMYHUKAIINY, IPEACTAB/IAET COOO MHTEPTEKCT; B KaUueCTBE YacT-
HOTO MeXaHM3Ma TeKCTOOOpa3oBaHMA B HEM BBICTYIIAIOT INTALVA U Heprd-
pasa, IpuyeM caKparbHOe 3HaHe He IofiBepraeTcs MHTepnperarnyy [[Tam-
KOB, 2023]. YacTHBIM MeXaHM3MOM ITOPOXKIEHMSI TEKCTa IIPOIIOBEAN paccMa-
TPUBaeTCA MO3UTUBHO-PETUTUO3HAS MHTEPIIPETAIVSI CAKPAIbHOTO 3HAHNSA
HOCPEICTBOM alle/UIALIUY K CaKpabHOMY TekCTy (Cesennomy IIpenanuio)
U BK/IIOUCHVEM B COBPEMEHHBIN COLMOKYIbTYPHBI KOHTEKCT (IOMUTIYe-
CKUI1, 9KOHOMMYECKUIL, 00pa3oBaTeIbHbI, CEMEHBII, ICTOPUYECKUIT, pe-
JIMTVMO3HBIN U TIP .), ABJIAIOIIMIICA OOIINM I afipecaHTa u ajgpecara (cp.
«...some conversation between contemporary concerns and scripture is
included in every sermon» [Bartlett, 1995, p. 433]). iHTepnperupys ca-
KpaJIbHOE 3HaHUE J COMOCTABIIAA €T0 C COBPEMEHHBIMM peaisAMMU, afipe-
CAaHT OPMEHTHUPYET aJjpecaTa B ero J[yXOBHO-HPABCTBEHHBIX MOMCKAX.

JIMHTBUCTUYECKMIT aHAMIU3 COfleP>KAaTeTbHO-CMBIC/IOBOJ OPraHU3aIN
TEKCTa IIPOIOBENIY IPeNONpefie/ieH Pepe3eHTPYeMbIM B HeM CaKpa/IbHbIM
3HaHVMeM. COOTBETCTBEHHO, HeOOXOAMMO 00paTUTh BHUMAHME Ha A3BIKO-
BBbIE CPEJICTBA, PEIPe3eHTUPYIOIINe CAKpaIbHOe 3HaHMe: 1) TUII pelpeseH-
THPYEMOTO CaKpaJIbHOTO 3HaHMs; 2) CIIOCOOBI BKITIOYEHMSI CAKPaJIbHBIX UH-
TEKCTOB B TEKCT IporoBeay (Iuranys, nepudpasa, auosus); 3) CTpyKTy-
pa MHTEKCTa (CTI0BO, IpeJIOKeHNe, TEKCT).

[TpuMeHeHUe MOHATUA CTPYKTYPHI K TEKCTY IIO3BOJLAET BUAETh B HEM
«I7100aJIbHBII CIIOCO0 OpraHmsanuy 06beKTa KaK HeKOil 1{e/IOCTHON HaHHO-
cTu». TekcToBast CTPYKTypa OMMCBIBAETCA B TPeX paKypcax: 1) aleMeHTHI,
MaTepuaau3yollle CTPYKTYPY; 2) OTHOIIEHUA MEXAY JaHHBIMU 3JIeMeH-
TaMy; 3) LeTOCTHOCTb 06beKTa [Typaesa, 1986, c. 56]. OyHaMeHTaTbHBIM
IPUHIIUIIOM CTPYKTYPHOI OpraHM3aI[IY TOMUIETHYECKOTO TEKCTa paccMa-
TPUBAETCS €r0 IIOCTPOeHNE 110 IPUHIIUIY KOHTpacTa. [TpudeM KoHTpacT —
9TO He TOJIbKO NPVHIIVIL, HO U A3bIKOBOI Pe3y/IbTaT peanusalyy TaHHOTO
IpUHINIA. YYUTBIBAs BBIIENPYBEJEHHOE IOHMMAaHME CTPYKTYPBI TEKCTa,
[PaBOMEPHO yTBEpP>KAATh CIefyolee: 6a30BbIil TEKCTOBBII KOHTPACT pac-
CMaTpMBAETCS B Ka4eCTBE IIeIOCTHOCTY TOMIIETUYECKOTO TEKCTa. DTa Iie-
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JIOCTHOCTDb peajn3yeTcs MOCPENCTBOM SA3BIKOBBIX CPECTB, PENPE3EHTUPY-
IOIIMX TPU KaT€TOPMAIbHBIX CETMEHTA CAaKPa/IbHOCTU U CEMaHTUYECKH CO-
OTHOCHUMBIX C HYMU S13BIKOBBIX CPEZICTB, IPOTUBOIOIOKHOIT (OKKa3MOHAaIb-
HOII / y3ya/IbHOII) SMOIMOHAIbHO-OLIEHOYHOI HAalpaBIeHHOCTH. B cBs-
31 C 3TUM IIOJIOXKEHUEM 11e1eCO00Pa3HO BKIIOUUTH B aHA/IN3: 1) S3BIKOBbBIE
eIVHUIIBI C aOCTPAKTHOI M KOHKPETHOI CEMaHTHUKOI, pelpe3eHTUPYOIye
COLIMOKY/IBTYPHBIE Peanyl, COOTHOCUMBIE C CAKPaIbHBIM 3HaHMEM; 2) A3bI-
KOBBIE CPefICTBA CYOBEKTUBHON MOIbHOCTH (OIleHOYHas JIEKCHKA, SMOTH-
BBI, MOJIQ/IbHBIE IJIATOJIBI), PEIPEe3eHTUPYIOIVIEe SMOIVIOHATbHO-OIIEHOUHOE
IPOTUBOIIOCTAB/IEH)E CAKPATbHOTO 3HAHM HeCaKPaJbHOMY.

Brllle ymoMMHan0Ch, 4TO TEKCT MPOIMOBEM MOXKET PENpPE3eHTUPO-
BaTb Pas3IMYHbIE ACIEKTHI CAKPATIbHOCTH, OJHAKO aHAIM3Y MO BEPraeTCsA
JIMIIb €Tr0 CaKpa/lbHasA JOMMHAHTA, T.€. IPEBANMUPYIOINIL TUII CaKpalb-
HOTO 3HaHUA. BufleH1e TeKCTOBOI CUTyaliM B Pa3HbIX paKypcax, Hallo-
muHaet E.C. Kyb6psikoBa, onpeznenseTcs TeM, YTO B 3aBUCUMOCTM OT JINY-
HBIX yCTAHOBOK 4e/IoBeKa B (POKyCe ero BHUMAHMsI OKa3bIBAIOTCS Pa3Hble
[eTany VIX PasHble KOMIIOHEHThI CUTYyal Uy [Ky6pHKOBa, 2000, c. 91].

Bepuduxarusa BIIBUHYTBIX TOMOXXEHWIT TOCTUTAETCA C TIOMOIIBIO Me-
TOJJOB MHTEPTEKCTYa/IbHOTO, Ie(PUHUIMOHHOTO, TMHTBOCTUINCTUYECKOTO
U KOHTEKCTYaJIbHOTO aHa/IM30B. MaTepuanioM MCCIefOBaHNA ABIAETCA aH-
TOJIOTYsI IIPOIIOBefelt Briatouyxcs Teonoros XX Beka («Modern Sermons
by World Scholars»).

PesynbraTel NCCIeTOBaHNA
PenpeseHTanus cakpaabHOI OHOMATOTOTII

JTrobas nHTepIpeTanys 61berickoro 3HaHusA o bore npepmonaraeT y4eT
Teslca, COITTacCHO KoTopoMy bor HenosHasaem B CBoeli cymHuocti. OgHaKo
bor mpudyacTeH Mypy 4epe3 HeTBapHbIe SHEPIMHU, KOTOPbIe PACKPBIBAIOTCS
Ero VMimenamu (Csstoit, Bcemoryumit, Besgecymuii, Beunstit u ap.) [Jloc-
ckmit, 2012, c. 114].

Paccmotpum oHOMarosnorndeckylo npomosenb [Ix. I1. bentona «The Fact,
Eternity and Character of God» (II>x.IL. Benton. 1909). Ecu o6parutbes
K TPaJiIIIIOHHON HOMEHK/IATYpe, JAHHYIO IPOINOBEb MOXKHO KBaIUpUIIN-
POBaThb KaK JOrMaTNIeCKYIO0, AIIONOTe TUYECKYIO 1 9K3eTeTUIeCKYI0. AHa/IN-
3MPYEMBIil TEKCT SIB/IAETCS Pe3y/IbTaTOM BK/IIOUEHNS B PeYeMbICTUTEIbHYI0
IeATeTbHOCTb aBTOPA CAKPAIbHOTO 3HAHMS C TIOC/IEAYIOLIel ero MO3UTUBHO-
penuruosHoit nHTepnperanueil. TekcT cOKyCHpOBaH Ha CaKpanabHOI OHO-
MAaTOJIOTMH, YTO MOATBEP>KAAETCs], B YACTHOCTHU, €T0 CUIbHBIMU HO3UIIMS-
MU — Ha3BaHMEM U SIUrpadoM.
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Onurpad MponoBenyu peannusyercs cakpanabHO-OHOMATONTOTMYeCKIIM JH-
TEKCTOM, IPeCTABIAINM o001 INTATY U3 ATIOKaINIICHCA.

(1) «Holy, holy, holy, Lord God Almighty, which was, and is, and is to come»
(Ix. I1. Benton. 1909. P. 91).

B manHOoM mHTekcTe VMena bora pernpeseHTHpOBaHBI C7T0BO(OPMOI
Holy u cnoBocouetranuem Lord God Almighty. B mpormoBenyu uMeeTcs Tak-
JKe IIeJIbIT pAJ, MHBIX VIMeH, penpeseHTNPOBaHHbIX TNO0 CIOBOM, 60 CT10-
BocoueranneM: God, Creator, I am that I am, Son, Spirit, Comforter, Master,
Almighty God, Savior, the Holy Spirit, Jesus Christ, Son of God, the Holy Ghost,
Lord, the mighty God, the everlasting Father, the Prince of Peace, Heavenly
Father. Bce atu Vimena 3aduKcpoBaHbI B CAKPAIbHOM OMOIEIICKOM TEKCTE
(King James Bible), coorBeTcTBeHHO, IpeacTaB/aoT coboit nurarsl. ITo-
MMMO LIUTUPOBAHMAA, B IPONOBEAM MIMPOKO IPeCTaB/IeHbl Iepudpasbl ca-
KpanbHOI oHOMaronoryu. Cp.:

«God is a spiritual essence» (Spirit);

«All the forces of nature are in His grasp» (Almighty);

«He has reigned from the beginning and shall rule in loving justice through
the unending ages of the future» (Eternal) u ap.

AHnanmms cofep>KaHNA IPOIOBENY CBUAETENbCTBYET O IIeHTPaTbHOM I10-
noxennu Vimen Almighty u Creator. Vima Creator AB/€TCA BTOPUYIHBIM, I10-
ckonbKy bor nmpenseuno Beemorymmit, Ho He mpegsedyHo Tsoper (cp. [JIoc-
ckmit, 2012, c. 425]). BcemorymiecTBo IposBIAeTCA B CIIOCOOHOCTM TBOPUTD
u3 Hudero (creatio ex nihilo), mpomrars rpexu u Bockpemars. 9TH aCHEKThI
BCEMOTYILeCTBA ITOIKPEIIAIOTCA CAaKpaTbHBIM TEKCTOM M IUTHPYIOTCA IIPO-
noBeguukoM (JIx.I1. Benton. 1909. P. 107-108, 109).

B Texcre mponosenu 6ubneiickoe sHaHMe 0 bore BKIoYaeTcsA B IIMPO-
KUJI COIMOKY/IBTYPHBIiT KOHTEKCT (HecakpanbHoe 3HaHue). Tak, uses TBO-
PEeHMA IIPOTHUBOIOCTABIIAETCA IBOMIOLVIOHHBIM KOHIIEIINAM IPOMCXOXK/e-
HJA MVPa U YelOBeKa, PeIPe3eHTVPYeMBIM A3BIKOBBIMU eVIHUIIAMI C a6-
crpakTHoil (the Darwinian theory, the doctrine of Christian evolution, higher
orders of existence, various stages) U KOHKpeTHOI (missing links, embryo,
tadpole, frog, mouse, ape) cemaHTuKOI. [IpONOBETHNK KPUTHUKYET KITacCU-
JecKuIT JapBYHNU3M, a TaKoKe XPUCTMAHCKWIT SBOMIOLOHN3M, B 3HAYUTE/Ib-
HOJT CTeIIeH! OIpefie/IAI0NINe MHTeIeKTYaIbHbIN KOHTeKCT KoHIa XIX —
Hadasa XX BeKa, T.e. 3IIOXM, K KOTOPOII IIPMHA/JIEKAT aBTOP IIPOIOBENN
u ero agpecar. Cp.:

(2) «<...> the doctrine of Christian evolution can never be accepted by
those who seek secure foundation for their belief» (Ix.I1. Benton. 1909. P. 93).

MopanbHbII I71aT07 can B KOHTEKCTe OTPUIATETbHOTO HAPEUNs never pe-
Ipe3eHTHPYeT OTPUIATEIbHOE OTHOIIIEHNME aBTOPA K 3BOMIOLVIOHHBIM U/IEAM.
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KoHTpacTUBHBIE CMBICTIOBBIE PSIIDI BBICTPANBAIOTCA TAKKE IOCPECTBOM CO-
OTHeceHNs 6116/1elicKOro 3HaHMsA 0 bore ¢ MHBIMU PETUTMO3HO-3TUYECKIMMU
yuaennsamu: Erunra (Egyptian belief, animal worship, Nuk Pu Nuk, sacred bulls,
sarcophagi, mummies); Ilepcvn (Zoroastrianism, Zend-Avesta, dualism); VIH-
nuu (Brahmanism, religion of caste, Brahma); bputanuu (Druidism, priestly
Druids, revered oaks, venerated mistletoe). B 3TOT CIIICOK BK/IFOYAIOTCA TaKXKe
6ynmusm (Buddhism, Buddha, Nirvana, repose of unconsciousness), KOH(py1u-
anctBo (Confucianism, Confucius) u ucnam (Mohammedanism, Mohammed).
ITepeuncieHHbIe PETUTMO3HbIE CUCTEMBI B TEKCTE PacCMaTpPUBAIOTCSA IPO-
HOBENHNKOM B KaueCTBe HeCAaKpaabHOTO 3HAHIS, @ SI3BIKOBbIE CPEACTBA
UX peIpe3eHTaly XapaKTePU3YIOTCsA OKKAa3MOHANIbHO OTPULIATE/IbHOIL
OLICHOYHOCTBIO.

(3) «But all these religions have failed to satisfy the longings of the human
heart, and while many followers of each have held on with attempted earnestness
of belief because of superstitious ignorance, and lack of knowledge of a better
substitute, yet death has had a horror for the disciples of all these because all
were man-made, all were human products» (Jx.I1. Benton. 1909. P. 98).

B MuxpokonTekcre Ne 3 Hebuberickoe ydenne o bore TpakTyercs Kak
pe3y/IbTaT CyeBepHOTO HeBEXKeCTBa (superstitious ignorance) 1 OTCyTCTBUE
suanus (lack of knowledge). 9tu clmoBocodeTanys ¢ y3yanbHOIL OTpULIATe Ib-
HOI1 OLIEHKOI, a TAK)Ke HelITpaIbHble B y3yce NeKCeMBl tman-made v human
products, nprobperaolye B aHATU3MPYEMOM TEKCTe OKKA3MOHAIbHYIO OT-
pUILIATeNbHYIO HAIIPAaBICHHOCTD, II03BOMIAIOT aBTOPY-XPUCTMAHUHY paccTa-
BUTb HEOOXOAMMbIE aKCHOJIOTMYECKIe aKLeHThI. Tonbko Oubmerickoe 3Ha-
Hyie o Bore ucTuHHO, OH OTKPBIBACTCS YETIOBEKY, @ HE Ye/IOBEK IIOBECTBYET
o Hewm (not through the mouth of man). Cp.:

(4) «Our God is no man-made product, for He was made before anything
was made that was made. He spoke first, not through the mouth of man, but
from His own eternal throne in the heavens His voice sounded the command,
‘Let there be light, and there was light'» (JI.I1. Benton. 1909. P. 99).

Ba)kHO IO4EePKHYTh, YTO apTyMEHTALMA Ba/IMIHOCTI CAKPATbHOTO 3Ha-
HIA pean3yeTcs NCKIIOUNTEbHO OCPECTBOM alle/UIALINY K CAKPATbHOMY
TEKCTY, 4T0, COOCTBEHHO, OTINYACT PEIUTMO3HYI0 KOHIIENTYya M3aLIIo JaH-
HOTO sB/IeHIs1. TaK, B IPMBeIeHHOM MIUKPOKOHTEKCTE Te3JC O BEYHOCTH O~
6rerickoro bora BepuduIpyercs caMuM xe 6u6/IeiiCKIM TeKCTOM — CChIT-
Koit Ha KHuUry borrus (Let there be light, and there was light).

PenpeseHTaum{ CaKPaHhHOﬁ MMIIEPATUBHOCTN

CaKpaHbHO-I/IMHepaTI/IBHOG 3HaHME paCCMaTpUBAETCA KaK 3HaHNE 06 oT-
HomeHnu bora k YEI0BEKY. B Texcre Bubnuu 310 OTHOIIEHNE TPpaHCINPY-
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eTcs Yepes OIpefie/ieHHble PedeHNsA, KOTOpble IOyl Ha3BaHMe 3amo-
Benu. I/ peMrno3HOro CO3HAHMA aKCOMAaTHYHO TIOJIOXKEHE O TOM, YTO
IyXOBHO-HPAaBCTBEHHAA PETyIALUA UCXOANUT oT bora, a He ABIAeTCA pe-
3y/IbTATOM COLMAIbHON MPAKTUKY YeIoBeKa. ITO IIOI0XKEHEe OfHO3HAUYHO
dbopMynmupyeTcs B CaKpaTbHOM TEKCTe ¥ Pa3fieiAeTCsA Ha YPOBHE BCETO pe-
JIMTUO3HOTO fucKypca [bobbipesa, 2007, c. 3]. 3amoBenu B OIpefeTeHHON
CTeIleH) OTPaXKaloT 0COOEHHOCTH B3aMMOZelcTBYA bora ¢ TBapHBIM MU-
poM. COOTBETCTBEHHO, CaKpalbHasA VMMIEPaTUBHOCTb pacCMaTpyUBaeTCsA
JIOTMYeCKUM C/Ie[ICTBMEM CAKPATbHOI OHOMATOIOT MM, @ CEMAHTMKA A3BIKO-
BBIX CPEJICTB, PEIPe3eHTUPYIOIMX 3T [iBa aCIeKTa CaKpa/JbHOCTI, XapakK-
TEPU3YeTCA CUCTEMHOCTBIO.

Obpartumcsa x umneparuBHoit nponosenn k. C. Yeirsa «Altruism»
(G.C. Chase. Altruism. 1909. P. 115-131), koTopas B CyLIeCTBYIOIIMUX K/Iac-
cnMKAIMAX OTHOCUTCA K KaTETOPUI HPAaBOYYUTETbHBIX TEKCTOB.

KonnenTyanmsanmsa cakpaabHOI UMIIEPaTVBHOCTI MapKMPYeTC CUIIb-
HBIMU TTO3MLMAMYU TeKcTa. HasBanme Altruism curHanmM3upyer o TOM, 4TO
B TEKCTe MHTEPIIPETHPYETCS 3al0Be/b, PEryINpyIollias II0BeieHIe YeIoBe-
Ka II0 OTHOLIEHMIO K OmmkHeMy /altruism: ‘unselfish regard for or devotion
to the welfare of others’ (Merriam-Webster)/. [ledmHunmonHse KOMIIOHEH-
TBI others M welfare NCKITI09aI0T BO3MOXKHOCTb PACCMOTPEHMA TeKCTa Kak
pe3y/IbTaT OCMbIC/IEHN 3aII0BefIell 10 OTHOIIEHNIO K bory 1 camomy cebe.

Linrara-Tekct u3 HoBoro 3aBeTa, BbIHECEHHAA B IO3MIMIO SMUTPa-
da (Look not every man on his own things, but every man, also on the things
of others), mopTBep>KIaeT CEMaHTUKY IIPOIIOBEAN — CaKpaabHAA MMIIe-
PaTMBHOCTL. ABTOp IIPU3BIBAET JYMATh O CBOEM OVKHEM, a He TONIbKO
0 cebe, BOCIIPOU3BOA OHY U3 BaXKHEMIINX OMO/IeliCKIX 3amoBefell (/o-
60Bb K OmpKHeMy). Ha IpoTsyKeHNu Bcero TekcTa JaHHaA IIMTaTa B PAa3HOM
o6beMe BocIponsBoanTcs mibo nepudpasupyercs (Look also on the things
of others, care for others, look upon the things of others, the things of others).

3anoBefb MOOBM PeNpe3eHTUPYeTCs TaKKe PANOM KopedepeHTHBIX JIeK-
ceM ¢ abCTpaKTHOI ceMaHTUKoit (law, command, commandment, principle).
Tak, ammTeTsl greatest n divine xapakTepusyror ekceMy law, coo61mas efi ok-
KasMOHa/IbHYIO IIOJIOKUTEIbHYIO OLIeHKY (greatest law of conduct, divine law).

(5) «Perhaps the most tangible, constant and palpable of our own things
are our bodies. It is as if the words were, Give attention not solely to your own
aches, pains, and ailments, to your own good looks, bearing and clothes, to your
own house and home, to your own hunger, health, shelter, and rest, but also to
the ailments, sufferings, deprivations, and deficiencies of others» (G.C. Chase.
Altruism. 1909. P. 116).
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B npuBeneHHOM QparMeHTe 3anoBeb MOOBYU K O/IVDKHEMY KOHKpETH-
3UpPyeTCA MOCPEICTBOM JIEKCeM, PeNPe3eHTUPYIOINX pa3IMIHble TUIIeHNA
genoBeka (ailments, hunger, sufferings, deprivations, deficiencies), K KOTOpbIM
He CJIeflyeT OCTaBaThCA PaBHOYIIHBIM.

B Texcre mponoseny pedepeHIa K COBPEMEHHOMY COIVIOKY/IbTYPHO-
My KOHTEKCTY OCYIIECTBIIAETCA C IIOMOIIBIO JIeKCeM TeMIIOPa/lbHOI CeMaH-
Tk (age, to-day, twentieth-century).

(6) «But scarcely for an hour in this eager, grasping age can we escape
collisions between ourselves and some one of our fellow mortals» (G.C. Chase.
Altruism. 1909. P. 115).

B MyxpokoHTekcTe N 6 onychIBaeMasd 910Xa XapaKTepyu3yeTcs Kak aad-
Hasd; SINUTET grasping, COIONOKEHHBII C TeKCeMOll age, cOOOIIIaeT Moces-
Hell 5MOLIMOHA/IbHO-OTPUL[ATeIbHYI0 HAIlPaBIeHHOCTD /‘desiring material
possessions urgently and excessively and often to the point of ruthlessness’
(Merriam-Webster)/. OTHoLIeHNA MIOfiell PE3KO KOHTPACTUPYIOT C TEMI,
koropble bor 3anmoBenyer B CBoux 3anosensAx. Ves »KecTOKOCTM aKIeH-
TUPYeTCA yKa3aHMeM Ha MHTEHCHBHOCTDb CTOIKHOBEHMIT MEXTY JIIObMI
(collisions) Bo BpeMsi KOMMYHUKaLui, a runepbona (for an hour) u ctunm-
cTHyecKas nHBepcns (scarcely... can we escape...) TIO3BOJIAIOT BHIPA3NUTbD ITY
MBICIIb O07Iee SKCIPECCUBHO.

ba3oBbIil TEKCTOBBIN KOHTPACT Pean3yeTcs A3bIKOBBIMU eMHUIIAMU
abCTpakTHON ceMaHTHKN (cross-purposes, clashing, self-indulgent, hypocrisy,
rascality, hypocrites, egoism, conceit, robbery, fraud, violation, neglect, self-
satisfaction, disdain), KOTOpble SMOTUBHO U aKCHOMIOTMYECKN IPOTUBO-
HOCTABIIAIOTCSA eKceMaM altruism, fellowship, kindness, virtues, politeness,
honesty.

(7) «It is the neglect of the men of genius, of wealth, of power, and of
opportunity to ‘look upon the things of others’ that is in large measure
responsible for the social discontent, the bitterness, prejudice, and blind
anger are threatening with destruction our twentieth-century civilization»
(G.C. Chase. Altruism. 1909. P. 125-126).

B mpuBefieHHOM QparMeHTe ONMCHIBAIOTCA COIMAIbHbIE HEYPANUIIBI
XX Bexka (discontent, bitterness, prejudice, anger), BbI3BaHHbIE HeCObOIIOfie-
HyeM 3anosenn 068 (look upon the things of others).

(8) «The ground for lasting peace among men must be found in the
loving consciousness of the fatherhood of God and the brotherhood of men»
(G.C. Chase. Altruism. 1909. P. 130).

B MuxpokoHTekcTe Ne 8 HOCTynMpyeTcs, 9To AIUTeNbHbl Mup (lasting
peace) Ha 3eMIle BO3MOJKEH, eC/IV CTIefloBaTh 3amoBefAM bora, BakHeife
u3 KoTopbIX M060Bb K Hemy (loving consciousness of the fatherhood of God) u mo-
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60Bb Kk 6mkHeMy (brotherhood of men). 9Ta 06yCIOBIEHHOCTD aKI[EHTUPYETCA
MOJJ/IbHBIM IJIATOJIOM Mst, KOTOPBIIT BBIPaXKaeT CTPOroe JO/DKEHCTBOBAHIE.

PenpeseHTanus cakpanabHOI 3CXaTOTOT I

OCXaTONOTNA MOXKET NOHMMAThLCA I10-pasHOMY, OFHAKO OOIIVIM IIpef-
CTaBJIEHMEM PacCMaTpMBAaeTCA pa3lInMdyeHMe HbIHeIIHero, GU3NIecKo-
ro mupa (this world) nu Mupa norycroponnero, 6ygymero (the world
to come) [Wierzbicka, 2001, p. 17]. CoOTBeTCTBEHHO, IOJ CaKPaIbHO-
9CXATONOTMYECKM 3HAHVEM [IOHUMAETCs 3HaHMe O OBITHM YeJIoBeKa Io-
C7Ie ero OMOIOTMIecKoil CMepTIHL.

[Ipoananusupyem TeKcT acxatonormyeckoir nponosenu Y.I.II. ®a-
yHca «The Life Beyond» (W.H.P. Faunce. 1909. P. 195-206). CakpanbHo-
3CXATONOTMYECKOe 3HAHME TeKCTa PeIPe3eHTUPYEeTCA ero CUILHBIMMI I10-
3UIVAMU — HasBaHMeM u anurpadom. CeMaHTHKa nekceMbl beyond cu-
[IeTeTbCTBYET O ABJIEHNM, KOTOPOE BBIXOAUT 32 PaMKM SK3UCTEHIMaNIbHO-
ro omelTa yenoseka. Cp.:

— beyond (1 crynenn aHam3a): ‘something that lies outside the scope of
ordinary experience. specifically: hereafter;

— hereafter: (2 cTynenp aHanusa): an existence beyond earthly life’
(Merriam-Webster).

Comnono>xeHHOCTD JIeKceMbl beyond ¢ nekceMoli life coobiaet nocnenHert
OKKa3MOHA/IbHBIN CaKpasIbHBIN CMBICI U TIpefioNpefenaeT CeMaHTHKY BCe-
ro Tekcra. Cakpa/lbHO-3CXaTO/OTMIeCKNIT MHTeKCT 3 EBanremsa ot Mapka
B CyIbHON nosunyy snurpada (Questioning one with another what the rising
from the dead should mean) peanusyercs IUTATON-IIPEIOKEHIEM U perpe-
3€HTHPYET BXHEVIINIT CMBICT 6MO/IEIICKOIT 9CXaTONIOTUN — BOCKpPeCeHIe
u3 MepTBbIX (the rising from the dead).

CaxpasbHOe 3HaHMe O BOCKPECEHNN U KI3HU TI0C/Ie CMePTH perpe3eH-
THPYeTCA B TEKCTe MHO>KECTBOM JIEKCEM I CTIOBOCOYETAHNI, IPeCTaBIIAI-
X co60¥ 60 HUTATHL, 160 mepudpasbl CAKPaIbHOTO O1O/IEVICKOTO TeK-
cra (risen life, rising from the dead, immortality, eternal life, heaven, hereafter,
heavenly kingdom, to rise from the dead).

B nponoseyy 6mbreiickoe yueHme 0 BOCKpeCeHNN OCMBICIIAETCA MOCPes-
CTBOM IIPOTVBOIIOCTABJIEHNA HeOMOIeICKOMY Y4eHNIO O BOSHUKHOBEHUM
KVM3HU U ee KOHEUHOT cyfibbe. [lJaHHasA COOTHECEHHOCTD Pean3yeTcs A3bl-
KOBBIMY CPE[ICTBAMM PA3NYHBIX CEMAaHTUYIECKNX TPYIII, IPOCTIeKNBaeT-
Cs Ha BCEM TEKCTOBOM IIPOCTPAHCTBE U 00eCreurBaeT CTPYKTyPHOE CBOe-
obpasie MCCIeyeMoro TeKCTa.

(9) «What shall the rising from the dead mean to us? It means, first of all,
that this visible earthly life is only a small section of our real life. The quality of
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a life which believes itself immortal is essentially different from the quality of
a life which believes that death is a blank wall with nothing on the other side»
(W.H.P. Faunce. 1909. P. 195).

B mpuBeieHHOM MUKPOKOHTEKCTe 3eMHas X13Hb (earthly life) nmporu-
BOIIOCTAB/IAETCSA HacTosmelt kn3nu (real life). Arpubytst small u real, ka-
TUGUUMPYIOLIE 3eMHYIO 1 IIOCMEPTHYIO SKU3Hb COOTBETCTBEHHO, Haflels-
I0TCS1 TPOTYBOIIONIOXKHOI OLICHOYHOI HAaIIPaBIeHHOCTbI0. CeMaHTIKa JIeK-
ceMsl small, uHTeHCUGNLMpPYeMas dacTuLell only, XapaKTepusyeTcs: OKKa-
3MOHAJIBHOI OTPULIATEILHOI OLIEHKOII, @ CEMaHTHKa JIeKCeMBI real — OKKa-
3MOHAJIbHOII TTOJIOKUTEIBHOI OLIeHOYHOCTBIO.

TemmopanbHas KOHLENTYalINU3alusA KU3HNM KaK TaKOBOJI II03BOJIA-
€T aBTOPY TeKCTa BBICTPAMBATh OIIIO3UTUBHbIE CMBIC/IOBbIE PSMBI, pe-
Ipe3eHTHPYyeMble A3BIKOBBIMU eIMHULIAMU C TEMIOPAIbHOI CEMaHTH-
KOJi. JlaHHBIe S3BIKOBBIE CPE[CTBA, B CBOIO OYepe/ib, 00eCIedNBaIOT MO-
IeMPOBaHNe COBPEMEHHBIX peasif, B KOHTEKCTe KOTOPBIX OCMBICTIACT-
Cs CaKpa/IbHO-9CXATONOTMYeCKOe 3HaHue. Tak, nekceMsl yesterday, morning,
today u tomorrow JMILEHbI SMOTUBHOI U OLIEHOYHON ceMaHTUKU. OIHAKO
UX BK/IIOYEHME B CAKPaIbHO-3CXaTOMOTMYECKMII KOHTEKCT CIOCOOCTBYET
CMBICTIOBBIM YCTIOXKHEHVSM.

(10) «The religious man is one that believes in God's great to-morrow,
believes that no sad memories of yesterday can spoil it, that no obstacles of this
morning can hinder its coming, but that in the bright to-morrow the meaning
of yesterday and to-day shall stand revealed» (W.H.P. Faunce. 1909. P. 197).

Bce TpymHOCTM 3eMHOJ XKM3HY IIPEOJOTIEBAIOTCSA U OOBACHAITCA, €CIN
MIMeeTCs IepCIeKTUBa II0CMePTHOI >KU3HU. Enununel great u bright, akry-
a/M3UPYIOLINe B TEKCTE SMOTVUBHYIO CEMAHTUKY U COIIOTIOKEHHBIE C JIEKCe-
MOJ1 t0-10rTOW, COOOIIAIOT MOCTeFHEl OIOKUTEIbHYI0 SMOLMOHAIbHO-
OLICHOYHYIO HAIIPaB/ICHHOCTD. B ciry4ae ¢ mekcemamu yesterday u to-day, pe-
IPe3eHTUPYIOLVIMY 3eMHYIO KI3Hb, Hab/mofaeTcst o0paTHoe. OTpuIaTeNn-
Has 5MOTHMBHAs CeMaHTUKa IIPMIATaTe/IbHOTO sad MppaguupyeT Ha Heii-
TPaJIbHYI0 CEMAHTUKY PacCMaTPUBaeMbIX Hapedmil.

IIpoTuBOMOCTaB/ICHNE JIEKCEM C TEMIIOPAIbHOI CeMaHTUKOI TIOANep-
XKMBAETCS IPOTUBOIOCTAB/ICHIEM S3BIKOBBIX eJMHNL] C KOHKPETHOI Ce-
MaHTHKOIL, PeIIPe3eHTUPYIOLINX Peany SIOXU CO3[aHNs IpomoBenn. Bee
3TO HO3BOJACT IPEACTABUTh COBPEMEHHBII COLMOKY/IBTYPHBII KOHTEKCT
B €rO0 1IeJIOCTHOCTIL.

(12) «But Easter should bring to us not only more positive faith in the
grandeur of man's future; it should bring to us a more spiritual, and so more
sensible, conception of the future life than that which has for centuries prevailed
in the Christian Church. Many of our religious leaders are puzzled to-day because
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the public mind is no longer interested in heaven. The old hymn-books were filled
with meditations on the hereafter, while our modern hymnals give the same space
to calls to the service of humanity» (W.H.P. Faunce. 1909. P. 200).

JlekceMBbl ¢ KOHKPETHOII ceMaHTUKoI1 hymn-books u hymnals penpesen-
TUPYIOT M3BeCTHBIe apTedakThl. VX akCHOIOrndeckas HeliTpalIbHOCTD B y3-
yce HUBEIUPYETCS] KOHTEKCTYaIbHOI MIPOTUBOIIONIOXKHOI OLIEHOYHOCTBIO
nexceM hereafter v humanity. JJaHHast MHTepIIpeTaLUs IOATBEP>KAACTCA
CPaBHUTENTbHBIMM 000pOTaMI: TeKceMbl hereafter I future KopedepeHTHBI,
HOC/IENHS XKe COIONOKEHa C eAMHULIAMU MOJIOKUTENIbHON OLieHKM (more
positive, more spiritual, more sensible), 06pasys BMecTe ¢ HUMU e[[VHBII II0-
JIOXXUTENbHbII 3MOIYIOHAIbHO-OLIEHOYHBII PAM. TOT CMBICTIOBOII aKLIEHT
YCUIUBACTCS TaKXKe BK/IIOYCHUEM CPE[CTB CyObeKTUBHOI MOIATbHOCTH,
B YaCTHOCTH, MOZIa/IbHOTO I1arona should. VIHTeHIs aBTOpa He BbI3bIBa-
€T y 4MTaTe/sl COMHEHMIL: B IIEPBYIO O4epefb CIefyeT JYMaTh O BeYHOCTH,
JIMYHOI U BCeOO1Ielt 9CXaTOMOTNH, @ He O IIPeXONALIEM.

3aknroueHne

IMopsenem uror. CakpanbHOCTb KaK YHMBEPCaNbHAsA KaTerOpUs peNuru-
O3HOTO CO3HAHMA ObI/Ta CIIPOEIVPOBAHA HA TOMIIETUYECKWIT TEKCT 1 pac-
CMaTpPUBATach B KayeCTBe TEKCTOOOpasyolleil JOMUHAHTHI, IIPefoIpe-
fienAoNIell ero CEMAaHTUKY, CTPYKTYPY ¥ GYHKIMOHATbHYIO HAaIllpaBJIeH-
HOCTb. JJaHHBIT TUII TeKCTa OBUT IPOAHATN3UPOBAH C IIO3NUIIT TEOPHM VH-
TEPTEKCTYa/IbHOCTH ¥ ONpefie/leH KaK MHTePTEKCT 1 GopMa ITOSUTUBHO-
PENUTMO3HOI KOHIENTYyaMu3aliy CAKpaJTbHOCTU. B 3aBUCUMOCTH OT Ipe-
BaJMpPOBAaHUA TUIA CaKPa/JbHOTO 3HAHUA OBUIM M3yYeHBI CeMaHTUKO-
CTPYKTYpHbBIE 0COOEHHOCTV OHOMATO/IOTMYeCKON, MMIIepaTHBHOIL 1 3CXa-
TOJIOTMYECKOII ITpornoBefieit. IIpennoskena cxeMa aHanM3a Cofiep>KaTeIbHO-
CMBICTIOBOJ ¥ CTPYKTYPHOJ OpraHM3aluy roMUIeTUIeCKMX TeKCTOB. [Toka-
3aHO, YTO BCE TPU KaTeropuapbHbIX CETMEHTAa CAKPaTbHOCTY PeNpe3eHTH-
PYIOTCA B aHAaNMU3MPYEMbIX TEKCTAX, @ B OCHOBE MX CTPYKTYPHON OpraHmsa-
IV 3ajaH 6a30BBII TEKCTOBBI KOHTPACT.
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